
SHUTTER EXHAUST FAN
MODEL:HA-250M-110/HA-300M-110/HA-350M-110

HA-450M-110/HA-500M-110/HA-600M-110
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MODEL: HA-250M-110/HA-300M-110/HA-350M-110/HA-450M-110/HA-
500M-110/HA-600M-110

This is the original instruction, please read all manual instructions
carefully before operating. VEVOR reserves a clear interpretation of our
user manual. The appearance of the product shall be subject to the
product you received. Please forgive us that we won't inform you again if
there are any technology or software updates on our product.

Warning-To reduce the risk of injury, user must read
instructions manual carefully.

Thank you for choosing our products.
·Please read this User Manual carefully before installing,
operating,and maintaining the product.
·To ensure safety,please make sure to read and follow the
ATTENTIONS.
·Properly keep this manual for future reference.
【Applications】Public Toilet,Warehouse,Office,Factory,Shop,etc.
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Product Overview

AMX-FAG Series Shutter Exhaust Fan is a new product that adopts
advanced international technology.
Main parts: Adopted high-quality sheet metal materials.
Motor: High efficient design scheme.
Impeller: High-efficiency axial impeller,large air volume,and durable.
Feature: Nice outlook,compact structure,large air volume,and stable
operation.
Function &Application: It is widely used for indoor ventilation in buildings
like warehouses,factories, shopping malls, places of entertainment,and
residential areas.
Notes: The air transferred shall not be flammable,explosive,or
corrosive.The environmental temperature shall not exceed 40℃ .

Attentions

WARNING: Read all safety warnings,instructions, illustrations and
specifications provided with this electric appliance. Failure to follow all
instructions listed below may result in electric shock, fire and/or serious
injury.

Save all warnings and instructions for future reference.

High-temperature places are forbidden.



- 3 -

It is forbidden to place over the cooking equipment or
with overmuch lampblack.

① Please set up vent.
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If the supply cord is damaged,it must be replaced by the manufacturer,its
service agent,or similarly qualified persons in order to avoid a hazard.

① Installation height should be more than 2.3m.

Do not install it at a place where is overmuch steam
and easy to be sprayed with water.

① Must be installed firmly.

• Check whether all components are securely connected before installation.
This appliance can be used by children aged from 8 years and above and
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persons with reduced physical,sensory or mental capabilities or lack of
experience and knowledge if they have been given supervision or
instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand
the hazards involved.
• Children shall not play with the appliance.Cleaning and user
maintenance shall not be made by children without supervision.
• Move the blade by hand to check whether the blade runs well.
• Power on to run 5 minutes after installation,and check whether the fans
are running smoothly and whether there is abnormal
noise or vibration.If the fan is abnormal,stop it and troubleshoot.
• There must be a grounding device,otherwise the appliance will cause an
electric shock.
• When it is running,do not open or close the shutter forcibly in case of
causing danger.
• In severe weather,such as strong winds or thunderstorms,turn off the
power to avoid danger.

Overall and Installation Dimension

Unit:mm
Model( No.) A B C D E F G H I J1 J2

HA-250M-110 314 314 263 269 174 174 296 296 Φ275 116 50

HA-300M-110 370 370 312 312 190 190 346 346 Φ338 134 56

HA-350M-110 420 420 354 354 235 235 396 396 Φ383 132 49

HA-450M-110 540 540 462 462 286 286 510 510 Φ485 163 72
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Model( No.) A B C D E F G H I J1 J2

HA-500M-110 565 565 487 487 305 305 535 535 Φ520 161 76

HA-600M-110 720 720 622 622 426 426 680 680 Φ650 162 81

! Product specifications and relative information in this manual may be
changed without prior notice.

Specifications

Model Voltage
Frequency Power(W) Dimensions(mm)

HA-250M-110

120V~ 60Hz

27.5 314*314*168

HA-300M-110 40 370*370*192

HA-350M-110 47 420*420*182

HA-450M-110 79 540*540*237

HA-500M-110 127 565*565*239

HA-600M-110 146 720*720*245

※Performance value is the average value of our test result.
※Applicable area calculation is based on essential ventilation of 5- 10
times /hour in a normal living room.

Installation Methods
1.Firstly,make an installing hole in the wall. For the hole size, please refer
to the attached list.
2.Fix the fan on the wall with the bolt.(Picture 1)
3.Refer to the electrical diagram,connect the fan to AC electricity of
120V/60Hz,then use the single-phase switch as the fan control switch to
control the fan's start and stop. (Picture 2)

Model (No.) Hole Size (W*H)
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HA-250M-110 272*272

HA-300M-110 316*316

HA-350M-110 358*358

HA-450M-110 466*466

HA-500M-110 491*491

HA-600M-110 626*626

WIRING DIAGRAM
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Speed Controller

Picture2
Common Malfunction Analysis and Maintenance

caution:
1.When the equipment causes malfunctions,please self-checking
according to the below items one by one.If you still cannot find the
issues,please get in touch with the dealer or let a professional repair the
product.
2.Please don't self-repair the fan.Improper operation and maintenance will
cause electric shock or fire.

Malfunction
Description Analysis Elimination Methods

The fan Power outage (self-checking) Waiting for power source.
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cannot be
started or
operated

The circuit protection device is
tripping(self-checking). Restart power.

Check whether the voltage is
too high or too low(measured

by professionals).
Check by professionals.

The fan blade is blocked by
foreign objects
(self-checking).

Power off and take out
the foreign objects.High-

altitude operations
should be operated by
professional personnel.

Short circuit. Check by professionals.

Motor burn. Check by professionals.

Capacitor burn. Check by professionals.

The fan
causes large
noise and
vibration
when it is
running.

Not firmly installed (self-
checking).

Reinstallation and
fastening.

The device itself is loose
(self- checking). Let the professional fix.

The blade is covered with
dust.Component defects

cause the load changing(self-
checking).

Let the professional fix.

The device is blocked by
foreign objects (self-checking)

Power off and take out
the

foreign objects.

If the device speed increases,
then check whether the
voltage is too high.

Check by professionals.

If the device speed turns low,
then check whether the

voltage is too low.
Check by professionals.

CAUTION: Changes or modifications not expressly approved by the party
responsible for compliance could void the user's authority to operate the
equipment!
This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject
to the following two conditions:
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1）This product may cause harmful interference.
2）This product must accept any interference received, including
interference that may cause undesired operation.
WARNING: Changes or modifications to this product not expressly
approved by the party responsible for compliance could void the user's
authority to operate the product.
Note: This product has been tested and found to comply with the limits for
a Class B digital device pursuant to Part 15 of the FCC Rules, These limits
are designed to provide reasonable protection against harmful interference
in a residential installation.
This product generates, uses and can radiate radio frequency energy, and
if not installed and used in accordance with the instructions, may cause
harmful interference to radio communications. However, there is no
guarantee that interference will not occur in a particular installation.
If this product does cause harmful interference to radio or television
reception, which can be determined by turning the product off and on, the
user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the
following measures.
• Reorient or relocate the receiving antenna.
• Increase the distance between the product and receiver.
• Connect the product to an outlet on a circuit different from that to which
the receiver is connected.
• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for assistance.





VENTILATEUR D'ÉCHAPPEMENT À
VOLET

MODÈLE : HA-250M-110/HA-300M-110/HA-350M-110
HA-450M-110/HA-500M-110/HA-600M-110
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MODÈLE : HA-250M-110/HA-300M-110/HA-350M-110/HA-450M-110/HA
-500M-110/HA-600M-110

Voici le mode d'emploi original. Veuillez lire attentivement toutes les
instructions du manuel avant utilisation. VEVOR se réserve le droit
d'interpréter ce manuel à sa guise. L'apparence du produit que vous
recevrez peut différer. Nous vous prions de nous excuser si nous ne vous
informons pas des mises à jour techniques ou logicielles concernant
notre produit.

Avertissement – Afin de réduire les risques de blessure,
l’utilisateur doit lire attentivement le manuel d’instructions.

Merci d'avoir choisi nos produits.
·Veuillez lire attentivement ce manuel d'utilisation avant d'installer,
d'utiliser et d'entretenir le produit.
·Pour des raisons de sécurité, veuillez lire et respecter les CONSIGNES.
·Conservez soigneusement ce manuel pour toute consultation ultérieure.
【Applications】Toilettes publiques, entrepôt, bureau, usine, magasin, etc.
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Présentation du produit

AMX-FAG est un nouveau produit qui adopte une technologie
internationale de pointe.
Principal parties : Adopté matériaux de tôlerie de haute qualité.
Moteur : Conception à haut rendement.
Turbine : Turbine axiale à haut rendement, grand volume d'air et grande
durabilité.
Caractéristiques : Esthétique agréable, structure compacte, grand
volume d'air et fonctionnement stable.
Fonction Application : Il est largement utilisé en intérieur ventilation dans
les bâtiments tels que les entrepôts, les usines, achats centres
commerciaux, lieux de divertissement et résidentiel zones.
Remarques : L'air transféré ne doit pas être inflammable , explosif ou
corrosif. La température ambiante devoir pas dépasser 40℃.

Attentions

AVERTISSEMENT: Lire tous avertissements de sécurité,
instructions, Illustrations et spécifications fournies avec ce produit
électrique appareil. Le non-respect de toutes les instructions ci-dessous
peut entraîner un choc électrique. incendie et/ou blessure grave.

Conservez tous les avertissements et instructions
pour référence ultérieure.

Les endroits à haute température sont interdits.
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Il est interdit de placer au-dessus des équipements de cuisson ou
avec trop de noir de fumée.

① Veuillez installer la ventilation.
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Si le cordon d'alimentation est endommagé, il doit être remplacé par le le
fabricant, son agent de service ou une personne qualifiée similaire
personnes afin d'éviter un danger.

① La hauteur d'installation doit être supérieure à 2,3 m.

Ne l'installez pas dans un endroit où il y a trop de vapeur.
et facile à asperger d'eau.

① Doit être installé fermement.
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• Vérifiez que tous les composants sont bien connectés avant installation.
Cet appareil peut être utilisé par des enfants âgés de 8 ans et plus. ans et
plus et les personnes ayant des capacités physiques, sensorielles ou
capacités mentales ou manque d'expérience et de connaissances s'ils ont
fait l'objet d'une supervision ou instructions concernant l'utilisation de
Utiliser l'appareil en toute sécurité et comprendre les risques encourus.
• Les enfants ne doivent pas jouer avec l'appareil. Nettoyage et utilisation
L'entretien ne doit pas être effectué par des enfants sans surveillance.
• Déplacez la lame à la main pour vérifier son bon fonctionnement.
• Mettez l'appareil sous tension et laissez-le fonctionner 5 minutes après
l'installation, puis vérifiez si Les ventilateurs fonctionnent correctement et il
n'y a pas d'anomalie.
Bruit ou vibration. Si le ventilateur présente une anomalie, arrêtez-le et
effectuez un diagnostic.
• Il doit y avoir un dispositif de mise à la terre, sinon le appareil provoquera
un choc électrique.
• Lorsque l'appareil est en marche, ne pas ouvrir ni fermer l'obturateur de
force afin d'éviter tout danger.
• En cas d'intempéries, comme des vents violents ou des orages, coupez
le courant pour éviter tout danger.

Dimensions générales et d'installation

Unité : mm
Modèle (n°) UN B C D E F G H je J1 J2

HA-250M-110 314 314 263 269 174 174 296 296 Φ275 116 50
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Modèle (n°) UN B C D E F G H je J1 J2

HA-300M-110 370 370 312 312 190 190 346 346 Φ338 134 56

HA-350M-110 420 420 354 354 235 235 396 396 Φ383 132 49

HA-450M-110 540 540 462 462 286 286 510 510 Φ485 163 72

HA-500M-110 565 565 487 4
87 305 305 535 535 Φ520 161 76

HA-600M-110 720 720 622 622 426 426 680 680 Φ650 162 81

! Les spécifications du produit et les informations relatives à ce manuel
peuvent être modifiées sans préavis.

Caractéristiques

Modèle Fréquence de
tension

Puissance
(W) Dimensions (mm)

HA-250M-110

120 V ~ 60
Hz

27,5 314*314*168

HA-300M-110 40 370*370*192

HA-350M-110 47 420*420*182

HA-450M-110 79 540*540*237

HA-500M-110 127 565*565*239

HA-600M-110 146 720*720*245

※La valeur de performance correspond à la valeur moyenne de nos
résultats de test.
※Le calcul de la surface applicable est basé sur une ventilation
essentielle de 5 à 10 fois par heure dans un salon normal.

Installation Méthodes
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1. Tout d'abord, effectuez une installation trou dans le mur. Pour connaître
la taille des trous, veuillez vous référer à la liste ci-jointe.
2. Fixez le ventilateur au mur à l'aide du boulon. (Image) 1)
3. Reportez-vous au schéma électrique, connectez le ventilateur à une
alimentation électrique de 120 V/60 Hz, puis utilisez l'interrupteur
monophasé comme interrupteur de commande du ventilateur pour
contrôler le démarrage et l'arrêt de ce dernier. (Image 2)

Modèle (Non.) Taille du trou (W*H)

HA-250M-110 272*272

HA-300M-110 316*316

HA-350M-110 358*358

HA-450M-110 466*466

HA-500M-110 491*491

HA-600M-110 626*626

SCHÉMA DE CÂBLAGE
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Contrôleur de vitesse

Image 2
Analyse et maintenance des dysfonctionnements communs

prudence:
1. En cas de dysfonctionnement de l'équipement, veuillez procéder à un
auto-diagnostic en suivant les points ci-dessous un par un. Si le problème
persiste, veuillez consulter la documentation. Si vous ne parvenez pas à
identifier le problème, veuillez contacter votre revendeur ou faire réparer le
produit par un professionnel.
2. Veuillez ne pas tenter de réparer vous-même le ventilateur. Un
fonctionnement et un entretien incorrects peuvent provoquer un choc
électrique ou un incendie.

Mauvais
fonctionneme Analyse Méthodes d'élimination
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nt
Description

Le ventilateur
ne peut être
ni démarré ni

utilisé.

Panne de courant
(autovérification)

En attente de la source
d'alimentation.

Le dispositif de protection du
circuit se déclenche
(autocontrôle).

Redémarrer
l'alimentation.

Vérifiez si la tension est
trop haut ou trop bas (mesuré

par des professionnels).

Vérifié par des
professionnels.

La pale du ventilateur est
bloquée par des corps

étrangers.
(autocontrôle).

Éteignez l'appareil et
retirez le corps étrangers.

Haute altitude les
opérations devraient être

exploité par des
professionnels
personnel.

Court-circuit. Vérification par des
professionnels.

Brûlure du moteur. Vérification par des
professionnels.

Condensateur grillé. Vérification par des
professionnels.

Le ventilateur
provoque de
grandes
bruit et

vibrations
lorsqu'il est
en marche.

Non solidement installé (auto-
vérification). Réinstallation et fixation.

L'appareil lui-même est lâche.
(soi- vérification).

Laissez le professionnel
réparer.

La lame est recouverte de
poussière. Des défauts de
composants entraînent une

variation de charge
(autocontrôle).

Laissez le professionnel
réparer.

L'appareil est bloqué par
corps étrangers (autocontrôle)

Éteignez l'appareil et
retirez le

corps étrangers.

Si la vitesse de l'appareil Vérification par des
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augmente,
vérifiez ensuite si le

La tension est trop élevée.

professionnels.

Si la vitesse de l'appareil
diminue,

vérifiez ensuite si le
La tension est trop faible.

Vérifié par des
professionnels.

ATTENTION : Les changements ou modifications non expressément
approuvés par la partie responsable de la conformité pourraient annuler le
droit de l'utilisateur à utiliser l'équipement !
Cet appareil est conforme à la partie 15 des règles de la FCC. Son
fonctionnement est soumis aux deux conditions suivantes :
1) Ce produit peut provoquer des interférences nuisibles.
2) Ce produit doit accepter toute interférence reçue, y compris les
interférences pouvant entraîner un fonctionnement indésirable.
AVERTISSEMENT : Toute modification apportée à ce produit sans
l'approbation expresse de la partie responsable de la conformité peut
annuler le droit de l'utilisateur à utiliser le produit.
Remarque : Ce produit a été testé et déclaré conforme aux limites
applicables aux appareils numériques de classe B, conformément à la
partie 15 des règles de la FCC. Ces limites sont conçues pour offrir une
protection raisonnable contre les interférences nuisibles dans une
installation résidentielle.
Ce produit génère, utilise et peut émettre de l'énergie radiofréquence et,
s'il n'est pas installé et utilisé conformément aux instructions, peut causer
des interférences nuisibles aux communications radio. Cependant, il
n'existe aucune garantie que des interférences ne se produiront pas dans
une installation particulière.
Si ce produit provoque des interférences nuisibles à la réception radio ou
télévisée, ce qui peut être déterminé en éteignant et en rallumant le
produit, l'utilisateur est encouragé à essayer de corriger les interférences
par une ou plusieurs des mesures suivantes.
• Réorienter ou déplacer l'antenne de réception.
• Augmentez la distance entre le produit et le destinataire.
• Branchez le produit sur une prise de courant d'un circuit différent de celui
auquel le récepteur est branché.
• Consultez votre revendeur ou un technicien radio/TV expérimenté pour
obtenir de l'aide.





ABLUFTVENTILATOR MIT JALOUSIE
MODELL: HA-250M-110/HA-300M-110/HA-350M-110

HA-450M-110/HA-500M-110/HA-600M-110
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MODELL: HA-250M-110/HA-300M-110/HA-350M-110/HA-450M-110/HA-
500M-110/HA-600M-110

Dies ist die Originalanleitung. Bitte lesen Sie die gesamte
Bedienungsanleitung vor der Inbetriebnahme sorgfältig durch. VEVOR
behält sich die Auslegung der Bedienungsanleitung vor. Das Aussehen
des Produkts kann von dem gelieferten Produkt abweichen. Wir bitten um
Verständnis, dass wir Sie nicht erneut über etwaige Technologie- oder
Software-Updates informieren werden .

Warnung – Um das Verletzungsrisiko zu verringern, muss der
Benutzer die Bedienungsanleitung sorgfältig lesen.

Vielen Dank, dass Sie sich für unsere Produkte
entschieden haben.
·Bitte lesen Sie diese Bedienungsanleitung sorgfältig durch, bevor Sie das
Produkt installieren, bedienen und warten.
•Um die Sicherheit zu gewährleisten, lesen und befolgen Sie bitte
unbedingt die folgenden HINWEISE.
•Bewahren Sie dieses Handbuch ordnungsgemäß zum späteren
Nachschlagen auf.
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【Anwendungsbereiche】Öffentliche Toiletten, Lagerhallen, Büros,
Fabriken, Geschäfte usw.

Produktübersicht

Der AMX-FAG- Serien-Jalousie-Abluftventilator ist ein neues Produkt, das
fortschrittliche internationale Technologie nutzt.
Hauptsächlich Teile: Angenommen hochwertige Blechwerkstoffe.
Motor: Hocheffizientes Design.
Laufrad: Hocheffizientes Axiallaufrad, großes Luftvolumen und langlebig.
Merkmale: Attraktives Aussehen, kompakte Bauweise, großes
Luftvolumen und stabiler Betrieb.
Funktion Anwendung: Es wird häufig für den Innenbereich verwendet.
Belüftung in Gebäuden wie Lagerhallen, Fabriken, Einkaufen
Einkaufszentren, Orte von Unterhaltung und Wohnen Bereiche.
Anmerkungen: Die übertragene Luft darf nicht entzündlich , explosiv oder
ätzend. Die Umgebungstemperatur soll nicht überschreiten 40℃.

Aufmerksamkeiten

WARNUNG: Lesen alle Sicherheitshinweise, Anweisungen
Abbildungen und Spezifikationen werden mit diesem elektrischen Gerät
mitgeliefert Gerät. Die Nichtbeachtung der nachstehenden Anweisungen
kann zu einem Stromschlag führen. Brand und/oder schwere Verletzungen.

Bewahren Sie alle Warnungen und Anweisungen zum
späteren Nachschlagen auf.

Orte mit hohen Temperaturen sind verboten.
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Es ist verboten, etwas über die Kochgeräte zu stellen oder
mit übermäßig viel Lampenruß.

① Bitte Belüftung einrichten.
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Wenn das Netzkabel beschädigt ist, muss es ersetzt werden. Hersteller,
sein Servicepartner oder eine ähnlich qualifizierte Person Personen, um
eine Gefahr zu vermeiden.

① Die Installationshöhe sollte mehr als 2,3 m betragen.

Installieren Sie es nicht an einem Ort mit übermäßiger
Dampfentwicklung.

und lassen sich leicht mit Wasser besprühen.

① Muss fest montiert werden.
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• Prüfen Sie vorab, ob alle Komponenten sicher verbunden sind.
Installation. Dieses Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren benutzt werden.
Jahre und älter sowie Personen mit eingeschränkter körperlicher,
sensorischer oder geistige Fähigkeiten oder mangelnde Erfahrung und
Kenntnisse, wenn sie wurden unter Aufsicht gestellt oder Anleitung zur
Verwendung des Geräte sicher bedienen und die damit verbundenen
Gefahren verstehen.
• Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen. Reinigung und
Benutzerhinweise Wartungsarbeiten dürfen nicht von Kindern ohne
Aufsicht durchgeführt werden.
• Bewegen Sie die Klinge von Hand, um zu prüfen, ob sie gut läuft.
• Schalten Sie das Gerät nach der Installation 5 Minuten lang ein und
prüfen Sie, ob Die Lüfter laufen reibungslos, und es gibt keine
Auffälligkeiten.
Geräusche oder Vibrationen. Sollte der Lüfter nicht ordnungsgemäß
funktionieren, schalten Sie ihn aus und beheben Sie das Problem.
• Es muss eine Erdungsvorrichtung vorhanden sein, sonst Die Gerät wird
einen Stromschlag verursachen.
• Öffnen oder schließen Sie den Rollladen nicht gewaltsam, wenn die
Maschine in Betrieb ist, da dies eine Gefahr darstellen kann.
• Bei Unwettern wie starkem Wind oder Gewittern sollte der Strom
abgeschaltet werden, um Gefahren zu vermeiden.

Gesamt- und Installationsabmessungen

Einheit: mm
Modell(Nr.) A B C D E F G H ICH J1 J2
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Modell(Nr.) A B C D E F G H ICH J1 J2

HA-250M-110 314 314 263 269 174 174 296 296 Φ275 116 50

HA-300M-110 370 370 312 312 190 190 346 346 Φ338 134 56

HA-350M-110 420 420 354 354 235 235 396 396 Φ383 132 49

HA-450M-110 540 540 462 462 286 286 510 510 Φ485 163 72

HA-500M-110 565 565 487 4
87 305 305 535 535 Φ520 161 76

HA-600M-110 720 720 622 622 426 426 680 680 Φ650 162 81

! Die Produktspezifikationen und die zugehörigen Informationen in diesem
Handbuch können ohne vorherige Ankündigung geändert werden.

Spezifikationen

Modell Spannung
Frequenz

Leistung
(W) Abmessungen (mm)

HA-250M-110

120 V ~ 60
Hz

27,5 314*314*168

HA-300M-110 40 370*370*192

HA-350M-110 47 420*420*182

HA-450M-110 79 540*540*237

HA-500M-110 127 565*565*239

HA-600M-110 146 720*720*245

※Der Leistungswert ist der Durchschnittswert unserer Testergebnisse.
※Die Berechnung der relevanten Fläche basiert auf einer erforderlichen
Belüftung von 5-10 Mal pro Stunde in einem normalen Wohnzimmer.

Installation Methoden
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1. Zuerst muss eine Installation durchgeführt werden. Loch in der Wand.
Die Lochgröße entnehmen Sie bitte der beigefügten Liste.
2. Befestigen Sie den Ventilator mit der Schraube an der Wand. (Bild) 1)
3. Gemäß dem Schaltplan schließen Sie den Ventilator an eine
Wechselstromversorgung von 120 V/60 Hz an und verwenden Sie dann
den einphasigen Schalter als Lüftersteuerschalter, um den Ventilator zu
starten und zu stoppen. (Bild 2)

Modell (NEIN.) Lochgröße (B*H)

HA-250M-110 272*272

HA-300M-110 316*316

HA-350M-110 358*358

HA-450M-110 466*466

HA-500M-110 491*491

HA-600M-110 626*626

SCHALTPLAN



- 8 -

Geschwindigkeitsregler r

Bild 2
Gemeinsame Fehleranalyse und Wartung

Vorsicht:
1. Sollte das Gerät Fehlfunktionen aufweisen, überprüfen Sie es bitte
anhand der folgenden Punkte nacheinander selbst. Falls Sie weiterhin
Probleme haben, ... Sollten wir die Probleme nicht finden können, wenden
Sie sich bitte an Ihren Händler oder lassen Sie das Produkt von einem
Fachmann reparieren.
2. Bitte versuchen Sie nicht, den Ventilator selbst zu reparieren.
Unsachgemäße Bedienung und Wartung können zu Stromschlägen oder
Bränden führen.

Fehlfunktion
Beschreibung Analyse Eliminationsmethoden
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Der Ventilator
lässt sich

nicht starten
oder

betreiben.

Stromausfall (Selbstprüfung) Warten auf
Stromversorgung.

Die Schutzeinrichtung löst aus
(Selbstprüfung).

Stromzufuhr
unterbrechen.

Prüfen Sie, ob die Spannung
zu hoch oder zu niedrig (von
Fachleuten gemessen).

Von Fachleuten geprüft.

Das Lüfterrad ist durch
Fremdkörper blockiert.

(Selbstkontrolle).

Strom abschalten und
herausnehmen

Fremdkörper. Große
Höhe Die Operationen
sollten betrieben von
Fachleuten Personal.

Kurzschluss. Von Fachleuten geprüft.

Motorbrand. Von Fachleuten geprüft.

Kondensator durchgebrannt. Von Fachleuten geprüft.

Der Ventilator
verursacht
große

Lärm und
Vibrationen
wenn es läuft.

Nicht fest installiert (selbst-
Überprüfung).

Wiedereinbau und
Befestigung.

Das Gerät selbst ist locker
(selbst- Überprüfung).

Lassen Sie es vom Profi
reparieren.

Die Klinge ist mit Staub
bedeckt. Bauteilfehler

verursachen Laständerungen
(Selbstprüfung).

Lassen Sie es vom Profi
reparieren.

Das Gerät ist blockiert von
Fremdkörper (Selbstprüfung)

Strom abschalten und
herausnehmen
Fremdkörper.

Wenn die
Gerätegeschwindigkeit steigt,
Überprüfen Sie dann, ob die
Die Spannung ist zu hoch.

Von Fachleuten geprüft.

Wenn die
Gerätegeschwindigkeit sinkt,
Überprüfen Sie dann, ob die
Die Spannung ist zu niedrig.

Von Fachleuten geprüft.
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VORSICHT: Änderungen oder Modifikationen, die nicht ausdrücklich von
der für die Einhaltung der Vorschriften verantwortlichen Partei genehmigt
wurden, können zum Erlöschen der Berechtigung des Benutzers zum
Betrieb des Geräts führen!
Dieses Gerät entspricht Teil 15 der FCC-Bestimmungen. Der Betrieb
unterliegt den folgenden zwei Bedingungen:
1) Dieses Produkt kann schädliche Störungen verursachen.
2) Dieses Produkt muss alle empfangenen Störungen akzeptieren,
einschließlich solcher, die einen unerwünschten Betrieb verursachen
können.
WARNUNG: Änderungen oder Modifikationen an diesem Produkt, die
nicht ausdrücklich von der für die Einhaltung der Vorschriften
verantwortlichen Partei genehmigt wurden, können zum Verlust der
Berechtigung des Benutzers zum Betrieb des Produkts führen.
Hinweis: Dieses Produkt wurde getestet und entspricht den Grenzwerten
für ein digitales Gerät der Klasse B gemäß Teil 15 der FCC-
Bestimmungen. Diese Grenzwerte sollen einen angemessenen Schutz vor
schädlichen Störungen in Wohngebieten gewährleisten.
Dieses Produkt erzeugt, verwendet und kann Hochfrequenzenergie
abstrahlen. Bei nicht vorschriftsmäßiger Installation und Verwendung kann
es zu Störungen des Funkverkehrs kommen. Es kann jedoch nicht
garantiert werden, dass in bestimmten Fällen keine Störungen auftreten.
Sollte dieses Produkt Störungen beim Radio- oder Fernsehempfang
verursachen, was durch Ein- und Ausschalten des Produkts festgestellt
werden kann, wird dem Benutzer empfohlen, die Störung durch eine oder
mehrere der folgenden Maßnahmen zu beheben.
• Die Empfangsantenne neu ausrichten oder an einem anderen Ort
aufstellen.
• Vergrößern Sie den Abstand zwischen Produkt und Empfänger.
• Schließen Sie das Produkt an eine Steckdose an, die zu einem anderen
Stromkreis gehört als der, an dem der Empfänger angeschlossen ist.
• Wenden Sie sich für Unterstützung an Ihren Händler oder einen
erfahrenen Radio-/Fernsehtechniker.





VENTOLA DI ASPIRAZIONE A
PERSOLA

MODELLO: HA-250M-110/HA-300M-110/HA-350M-110
HA-450M-110/HA-500M-110/HA-600M-110
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MODELLO: HA-250M-110/HA-300M-110/HA-350M-110/HA-450M-
110/HA-500M-110/HA-600M-110

Queste sono le istruzioni originali, si prega di leggere attentamente tutte
le istruzioni del manuale prima dell'uso. VEVOR si riserva il diritto di
interpretare a proprio piacimento il presente manuale d'uso. L'aspetto del
prodotto potrebbe differire leggermente da quello del prodotto ricevuto. Ci
scusiamo se non vi informeremo tempestivamente di eventuali
aggiornamenti tecnologici o software del nostro prodotto.

Attenzione: per ridurre il rischio di lesioni, l'utente deve
leggere attentamente il manuale di istruzioni.

Grazie per aver scelto i nostri prodotti.
Si prega di leggere attentamente questo manuale utente prima di installare,
utilizzare e manutenere il prodotto.
·Per garantire la sicurezza, si prega di leggere e seguire le AVVERTENZE.
·Conservare con cura questo manuale per future consultazioni.
【Applicazioni】Bagni pubblici, magazzini, uffici, fabbriche, negozi, ecc.
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Panoramica del prodotto

AMX-FAG è un nuovo prodotto che adotta tecnologie internazionali
all'avanguardia.
Principale parti: Adottate materiali in lamiera di alta qualità.
Motore: Schema di progettazione ad alta efficienza.
Girante: Girante assiale ad alta efficienza, grande volume d'aria e
durevole.
Caratteristiche: Aspetto gradevole, struttura compatta, grande volume
d'aria e funzionamento stabile.
Funzione Applicazione: è ampiamente utilizzato per interni ventilazione
in edifici come magazzini, fabbriche, shopping centri commerciali, luoghi
Di intrattenimento e residenziale aree.
Note: L'aria trasferita non deve essere infiammabile , esplosivo o
corrosivo. La temperatura ambientale deve non superare i 40℃.

Attenzione

AVVERTIMENTO: Leggere Tutto avvertenze di sicurezza,
istruzioni, illustrazioni e specifiche fornite con questo elettrico apparecchio.
La mancata osservanza di tutte le istruzioni elencate di seguito può
provocare una scossa elettrica, incendio e/o lesioni gravi.

Conservare tutti gli avvisi e le istruzioni per
riferimento futuro.

È vietato l'accesso a luoghi con temperature elevate.
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È vietato posizionare sopra le attrezzature di cottura o
con troppo nerofumo.

① Si prega di predisporre la ventilazione.
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Se il cavo di alimentazione è danneggiato, deve essere sostituito dal
produttore, il suo agente di assistenza o soggetto analogamente
qualificato persone al fine di evitare un pericolo.

① L'altezza di installazione deve essere superiore a 2,3 m.

Non installarlo in un luogo dove c'è troppo vapore
e facile da spruzzare con acqua.

① Deve essere installato saldamente.
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• Verificare che tutti i componenti siano collegati saldamente prima
installazione. Questo apparecchio può essere utilizzato da bambini di età
pari o superiore a 8 anni anni e oltre e persone con ridotta capacità fisica,
sensoriale o capacità mentali o mancanza di esperienza e conoscenza se
hanno ricevuto supervisione o istruzioni riguardanti l'uso del utilizzare
l'apparecchio in modo sicuro e comprenderne i rischi.
• I bambini non devono giocare con l'apparecchio. Pulizia e utilizzo La
manutenzione non deve essere effettuata da bambini senza supervisione.
• Muovi la lama manualmente per verificare che funzioni correttamente.
• Accendere per eseguire 5 minuti dopo l'installazione e verificare se le
ventole funzionano senza problemi e se c'è un'anomalia
rumore o vibrazioni. Se la ventola si comporta in modo anomalo, arrestarla
e individuare la causa del problema.
• Deve esserci un dispositivo di messa a terra, altrimenti IL apparecchio
provocherà una scossa elettrica.
• Quando è in funzione, non aprire o chiudere l'otturatore con la forza per
evitare di creare situazioni di pericolo.
• In caso di condizioni meteorologiche avverse, come forti venti o temporali,
spegnere l'alimentazione per evitare pericoli.

Dimensioni complessive e di installazione

Unità: mm
Modello (n.) UN B C D E F G H IO J1 J2

HA-250M-110 314 314 263 269 174 174 296 296 Φ275 116 50

HA-300M-110 370 370 312 312 190 190 346 346 Φ338 134 56
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Modello (n.) UN B C D E F G H IO J1 J2

HA-350M-110 420 420 354 354 235 235 396 396 Φ383 132 49

HA-450M-110 540 540 462 462 286 286 510 510 Φ485 163 72

HA-500M-110 565 565 487 4
87 305 305 535 535 Φ520 161 76

HA-600M-110 720 720 622 622 426 426 680 680 Φ650 162 81

! Le specifiche del prodotto e le relative informazioni contenute in questo
manuale possono essere modificate senza preavviso.

Schemi

Modello Frequenza di
tensione

Potenza
(W) Dimensioni (mm)

HA-250M-110

120V~ 60Hz

27,5 314*314*168

HA-300M-110 40 370*370*192

HA-350M-110 47 420*420*182

HA-450M-110 79 540*540*237

HA-500M-110 127 565*565*239

HA-600M-110 146 720*720*245

※Il valore di prestazione è il valore medio dei risultati dei nostri test.
※Il calcolo dell'area applicabile si basa su una ventilazione essenziale di 5
-10 volte all'ora in un normale soggiorno.

Installazione Metodi
1.Innanzitutto, esegui un'installazione buco nel muro. Per le dimensioni del
foro, fare riferimento all'elenco allegato.
2. Fissare la ventola alla parete con il bullone. (Immagine) 1)
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3. Consultare lo schema elettrico, collegare la ventola alla rete elettrica CA
a 120 V/60 Hz, quindi utilizzare l'interruttore monofase come interruttore di
controllo della ventola per regolarne l'avvio e l'arresto. (Immagine 2)

Modello (NO.) dimensione del foro (W*H)

HA-250M-110 272*272

HA-300M-110 316*316

HA-350M-110 358*358

HA-450M-110 466*466

HA-500M-110 491*491

HA-600M-110 626*626

SCHEMA ELETTRICO
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Regolatore di velocità

Immagine 2
Analisi dei malfunzionamenti e manutenzione

Attenzione:
1.Quando l'apparecchiatura causa malfunzionamenti, si prega di eseguire
un'autoverifica seguendo uno per uno gli elementi seguenti.Se ancora Non
riesco a individuare il problema, contatta il rivenditore o rivolgiti a un
tecnico specializzato per la riparazione.
2. Si prega di non tentare di riparare la ventola autonomamente. Un
utilizzo e una manutenzione impropri possono causare scosse elettriche o
incendi.

Malfunzionam
ento

Descrizione
Analisi Metodi di eliminazione
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La ventola
non può
essere
avviata o
azionata

Interruzione di corrente
(autoverifica)

In attesa di
alimentazione.

Il dispositivo di protezione del
circuito si sta attivando

(autodiagnosi).
Riavviare l'alimentazione.

Verificare se la tensione è
troppo alto o troppo basso
(misurato da professionisti).

Verifica effettuata da
professionisti.

La pala della ventola è
bloccata da corpi estranei

(autovalutazione).

Spegnere e togliere il
oggetti estranei.Alta
quota le operazioni
dovrebbero essere

gestito da professionisti
personale.

Cortocircuito. Verifica effettuata da
professionisti.

Bruciatura del motore. Verifica effettuata da
professionisti.

Bruciatura del condensatore. Verifica effettuata da
professionisti.

La ventola
provoca

grandi danni
rumore e
vibrazioni
quando è in
funzione.

Non installato saldamente
(auto-

controllo).

Reinstallazione e
fissaggio.

Il dispositivo stesso è allentato
(se stesso- controllo).

Lasciate che se ne
occupi un professionista.

La lama è ricoperta di polvere.
I difetti dei componenti

causano la variazione del
carico (autodiagnosi).

Lasciate che se ne
occupi un professionista.

Il dispositivo è bloccato da
corpi estranei (autoverifica)

Spegnere e togliere il
corpi estranei.

Se la velocità del dispositivo
aumenta,

quindi controlla se il
La tensione è troppo alta.

Verifica effettuata da
professionisti.

Se la velocità del dispositivo Verifica effettuata da
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diminuisce,
quindi controlla se il

La tensione è troppo bassa.

professionisti.

ATTENZIONE: Modifiche o alterazioni non espressamente approvate
dalla parte responsabile della conformità potrebbero invalidare
l'autorizzazione dell'utente all'utilizzo dell'apparecchiatura!
Questo dispositivo è conforme alla Parte 15 delle norme FCC. Il
funzionamento è soggetto alle seguenti due condizioni:
1) Questo prodotto può causare interferenze dannose.
2) Questo prodotto deve accettare qualsiasi interferenza ricevuta,
comprese le interferenze che potrebbero causare un funzionamento
indesiderato.
AVVERTENZA: Qualsiasi modifica o alterazione a questo prodotto non
espressamente approvata dalla parte responsabile della conformità
potrebbe invalidare l'autorizzazione dell'utente a utilizzare il prodotto.
Nota: questo prodotto è stato testato ed è risultato conforme ai limiti per
un dispositivo digitale di Classe B ai sensi della Parte 15 delle norme FCC.
Questi limiti sono progettati per fornire una protezione ragionevole contro
le interferenze dannose in un'installazione residenziale.
Questo prodotto genera, utilizza e può irradiare energia a radiofrequenza
e, se non installato e utilizzato in conformità con le istruzioni, può causare
interferenze dannose alle comunicazioni radio. Tuttavia, non vi è alcuna
garanzia che non si verifichino interferenze in una particolare installazione.
Se questo prodotto dovesse causare interferenze dannose alla ricezione
radio o televisiva, cosa che può essere verificata spegnendo e
riaccendendo il prodotto, si consiglia all'utente di provare a correggere
l'interferenza adottando una o più delle seguenti misure.
• Riorientare o riposizionare l'antenna ricevente.
• Aumentare la distanza tra il prodotto e il ricevitore.
• Collegare il prodotto a una presa di corrente su un circuito diverso da
quello a cui è collegato il ricevitore.
• Per assistenza, rivolgetevi al rivenditore o a un tecnico radio/TV esperto.





VENTILADOR DE EXTRACCIÓN CON
PERSIANA

MODELO: HA-250M-110/HA-300M-110/HA-350M-110
HA-450M-110/HA-500M-110/HA-600M-110
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MODELO: HA-250M-110/HA-300M-110/HA-350M-110/HA-450M-110/HA-
500M-110/HA-600M-110

Estas son las instrucciones originales. Lea atentamente todo el manual
antes de usar el producto. VEVOR se reserva el derecho de interpretar el
manual de usuario. El aspecto del producto puede variar con respecto al
que reciba. Le pedimos disculpas si no le informamos nuevamente sobre
actualizaciones de tecnología o software.

Advertencia: Para reducir el riesgo de lesiones, el usuario
debe leer atentamente el manual de instrucciones.

Gracias por elegir nuestros productos.
Lea atentamente este manual de usuario antes de instalar, utilizar y
realizar el mantenimiento del producto.
·Para garantizar la seguridad, asegúrese de leer y seguir las
ADVERTENCIAS.
• Conserve este manual adecuadamente para futuras consultas.
【Aplicaciones】Baños públicos, almacenes, oficinas, fábricas, tiendas,
etc.
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Descripción general del producto

El ventilador extractor con persiana de la serie AMX-FAG es un producto
nuevo que incorpora tecnología internacional avanzada.
Principal partes: Adoptado Materiales de chapa metálica de alta calidad.
Motor: Diseño de alta eficiencia.
Impulsor: Impulsor axial de alta eficiencia, gran volumen de aire y
duradero.
Características: Aspecto atractivo, estructura compacta, gran volumen de
aire y funcionamiento estable.
Función Aplicación: Se utiliza ampliamente en interiores. ventilación en
edificios como almacenes, fábricas, compras centros comerciales, lugares
de entretenimiento y residencial áreas.
Notas: El aire transferido no deberá ser inflamable , explosivo o corrosivo.
La temperatura ambiente deber no superar los 40℃.

Atención

ADVERTENCIA: Leer todo advertencias de seguridad,
instrucciones, Ilustraciones y especificaciones proporcionadas con este
producto eléctrico. aparato. El incumplimiento de todas las instrucciones
que se enumeran a continuación puede provocar una descarga eléctrica.
incendio y/o lesiones graves.

Guarde todas las advertencias e instrucciones para
consultarlas en el futuro.

Los lugares con altas temperaturas están prohibidos.
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Está prohibido colocarlo sobre el equipo de cocina o
con demasiado negro de lámpara.

① Por favor, configure la ventilación.
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Si el cable de alimentación está dañado, debe ser reemplazado por el
fabricante, su agente de servicio o persona igualmente cualificada
personas para evitar un peligro.

① La altura de instalación debe ser superior a 2,3 m.

No lo instale en un lugar donde haya demasiado vapor.
y fácil de rociar con agua.

① Debe instalarse firmemente.
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• Compruebe que todos los componentes estén conectados de forma
segura antes de... instalación. Este aparato puede ser utilizado por niños
a partir de 8 años. años y mayores y personas con capacidades físicas,
sensoriales o capacidades mentales o falta de experiencia y conocimiento
si ellos se les ha dado supervisión o Instrucciones relativas al uso del
Utilice el aparato de forma segura y comprenda los riesgos que conlleva.
• Los niños no deben jugar con el aparato. Limpieza y uso Los niños no
deberán realizar tareas de mantenimiento sin supervisión.
• Mueva la cuchilla manualmente para comprobar si funciona
correctamente.
• Encienda el aparato para que funcione 5 minutos después de la
instalación y compruebe si Los ventiladores funcionan correctamente y no
hay anomalías.
ruido o vibración. Si el ventilador funciona de forma anormal, deténgalo y
revise el sistema.
• Debe haber un dispositivo de puesta a tierra, de lo contrario el aparato
provocará una descarga eléctrica.
• Cuando esté en funcionamiento, no abra ni cierre la persiana con fuerza
para evitar peligros.
• En caso de condiciones meteorológicas adversas, como fuertes vientos
o tormentas eléctricas, desconecte la electricidad para evitar peligros.

Dimensiones generales y de instalación

Unidad: mm
Modelo
(N.º) A B do D mi F GRAMO H I J1 J2
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Modelo
(N.º) A B do D mi F GRAMO H I J1 J2

HA-250M-
110 314 314 263 269 174 174 296 296 Φ275 116 50

HA-300M-
110 370 370 312 312 190 190 346 346 Φ338 134 56

HA-350M-
110 420 420 354 354 235 235 396 396 Φ383 132 49

HA-450M-
110 540 540 462 462 286 286 510 510 Φ485 163 72

HA-500M-
110 565 565 487 4

87 305 305 535 535 Φ520 161 76

HA-600M-
110 720 720 622 622 426 426 680 680 Φ650 162 81

¡ Las especificaciones del producto y la información relativa que figura en
este manual pueden modificarse sin previo aviso.

Presupuesto

Modelo Voltaje
Frecuencia

Potencia
(W) Dimensiones (mm)

HA-250M-110

120V~ 60Hz

27.5 314*314*168

HA-300M-110 40 370*370*192

HA-350M-110 47 420*420*182

HA-450M-110 79 540*540*237

HA-500M-110 127 565*565*239

HA-600M-110 146 720*720*245
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※El valor de rendimiento es el valor promedio del resultado de nuestras
pruebas.
※El cálculo del área aplicable se basa en una ventilación esencial de 5 a
10 veces por hora en una sala de estar normal.

Instalación Métodos
1. En primer lugar, realice una instalación agujero en la pared. Para
conocer el tamaño del orificio, consulte la lista adjunta.
2. Fije el ventilador a la pared con el perno. (Imagen) 1)
3. Consulte el diagrama eléctrico, conecte el ventilador a la corriente
alterna de 120 V/60 Hz y, a continuación, utilice el interruptor monofásico
como interruptor de control del ventilador para controlar su arranque y
parada. (Imagen 2)

Modelo (No.) Tamaño del agujero (Ancho*Alto)

HA-250M-110 272*272

HA-300M-110 316*316

HA-350M-110 358*358

HA-450M-110 466*466

HA-500M-110 491*491

HA-600M-110 626*626
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DIAGRAMA DE CABLEADO

Controlador de velocidad r
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Imagen 2
Análisis y mantenimiento de averías

precaución:
1. Cuando el equipo presente fallas, verifique uno por uno los siguientes
puntos. Si aún así... Si no encuentra el problema, póngase en contacto
con el distribuidor o deje que un profesional repare el producto.
2. Por favor, no intente reparar el ventilador usted mismo. Un
funcionamiento y mantenimiento inadecuados pueden provocar descargas
eléctricas o incendios.

Funcionamien
to defectuoso
Descripción

Análisis Métodos de eliminación

El ventilador
no se puede
arrancar ni
operar.

Apagón (autocomprobación) Esperando fuente de
alimentación.

El dispositivo de protección
del circuito se está disparando

(autocomprobación).
Reiniciar la alimentación.

Compruebe si el voltaje es
demasiado alto o demasiado

bajo (medido por
profesionales).

Revisión por
profesionales.

La pala del ventilador está
bloqueada por objetos

extraños.

Apague y retire el objetos
extraños. Gran altitud las
operaciones deben ser
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(autocomprobación). operado por
profesionales personal.

Cortocircuito. Revisión por
profesionales.

Quemadura del motor. Revisión por
profesionales.

Condensador quemado. Revisión por
profesionales.

El ventilador
causa
grandes
ruido y
vibración

cuando está
en

funcionamient
o.

No está firmemente instalado
(auto-

de cheques).
Reinstalación y fijación.

El dispositivo en sí está suelto
(ser- de cheques).

Deja que un profesional
lo arregle.

La cuchilla está cubierta de
polvo. Los defectos en los
componentes provocan
cambios en la carga
(autocomprobación).

Deje que un profesional
lo arregle.

El dispositivo está bloqueado
por

objetos extraños
(autocomprobación)

Apague y retire el
objetos extraños.

Si la velocidad del dispositivo
aumenta,

luego compruebe si el
El voltaje es demasiado alto.

Revisión por
profesionales.

Si la velocidad del dispositivo
disminuye,

luego compruebe si el
El voltaje es demasiado bajo.

Revisión por
profesionales.

PRECAUCIÓN: ¡ Los cambios o modificaciones no aprobados
expresamente por la parte responsable del cumplimiento podrían anular la
autorización del usuario para operar el equipo!
Este dispositivo cumple con la Parte 15 de las Normas de la FCC. Su
funcionamiento está sujeto a las dos condiciones siguientes:
1) Este producto puede causar interferencias perjudiciales.
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2) Este producto debe aceptar cualquier interferencia recibida, incluyendo
la interferencia que pueda causar un funcionamiento no deseado.
ADVERTENCIA: Los cambios o modificaciones a este producto que no
estén expresamente aprobados por la parte responsable del cumplimiento
podrían anular la autorización del usuario para operar el producto.
Nota: Este producto ha sido probado y cumple con los límites para un
dispositivo digital de Clase B según la Parte 15 de las Normas de la FCC.
Estos límites están diseñados para brindar una protección razonable
contra interferencias perjudiciales en una instalación residencial.
Este producto genera, utiliza y puede irradiar energía de radiofrecuencia,
y si no se instala y utiliza de acuerdo con las instrucciones, puede causar
interferencias perjudiciales en las radiocomunicaciones. Sin embargo, no
se garantiza que no se produzcan interferencias en una instalación en
particular.
Si este producto provoca interferencias perjudiciales en la recepción de
radio o televisión, lo cual se puede determinar encendiendo y apagando el
producto, se recomienda al usuario que intente corregir la interferencia
mediante una o varias de las siguientes medidas.
• Reoriente o reubique la antena receptora.
• Aumente la distancia entre el producto y el receptor.
• Conecte el producto a una toma de corriente de un circuito diferente al
que está conectado el receptor.
• Consulte con el distribuidor o con un técnico de radio/televisión
experimentado para obtener ayuda.





WENTYLATOR WYCIĄGOWY ŻALUZJI
MODEL:HA-250M-110/HA-300M-110/HA-350M-110

HA-450M-110/HA-500M-110/HA-600M-110
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MODELE: HA-250M-110/HA-300M-110/HA-350M-110/HA-450M-110/HA-
500M-110/HA-600M-110

To jest oryginalna instrukcja obsługi. Przed użyciem prosimy o dokładne
zapoznanie się z treścią instrukcji. Firma VEVOR zastrzega sobie prawo
do jednoznacznej interpretacji niniejszej instrukcji obsługi. Wygląd
produktu zależy od stanu, w jakim go otrzymali Państwo. Prosimy o
wyrozumiałość, ale nie będziemy Państwa ponownie informować o
aktualizacjach technologicznych lub oprogramowania naszego produktu.

Ostrzeżenie: Aby zminimalizować ryzyko obrażeń, użytkownik
powinien uważnie przeczytać instrukcję obsługi.

Dziękujemy za wybór naszych produktów.
·Przed instalacją, uruchomieniem i konserwacją produktu należy uważnie
przeczytać niniejszą instrukcję obsługi.
·Aby zapewnić bezpieczeństwo, prosimy o zapoznanie się z UWAGAMI i
przestrzeganie ich.
·Zachowaj tę instrukcję, aby móc z niej skorzystać w przyszłości.
【Zastosowanie】Toaleta publiczna, magazyn, biuro, fabryka, sklep itp.
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Przegląd produktu

Wentylator wyciągowy serii AMX-FAG to nowy produkt, w którym
zastosowano zaawansowaną technologię międzynarodową.
Główny części: Przyjęte wysokiej jakości materiały blacharskie.
Silnik: Konstrukcja o wysokiej wydajności.
Wirnik:Wysokowydajny wirnik osiowy, duża objętość powietrza, trwały.
Cechy: Ładny wygląd, zwarta konstrukcja, duża objętość powietrza i
stabilna praca.
Funkcjonować &Zastosowanie: Jest szeroko stosowany w
pomieszczeniach wentylacja w budynkach takich jak magazyny, fabryki,
zakupy centra handlowe, miejsca z rozrywka i mieszkalnictwo obszary.
Uwagi: Przenoszone powietrze nie powinno być łatwopalne , wybuchowe
lub żrące. Temperatura otoczenia być nie przekraczać 40℃.

Uprzejmości

OSTRZEŻENIE: Czytać Wszystko ostrzeżenia dotyczące
bezpieczeństwa, instrukcje, Ilustracje i specyfikacje dołączone do tego
urządzenia elektrycznego urządzenie. Nieprzestrzeganie wszystkich
poniższych instrukcji może skutkować porażeniem prądem elektrycznym,
pożar i/lub poważne obrażenia.

Zachowaj wszystkie ostrzeżenia i instrukcje, aby móc
z nich skorzystać w przyszłości.

Zabronione jest przebywanie w miejscach o wysokiej
temperaturze.
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Zabrania się umieszczania na sprzęcie kuchennym lub
z nadmierną ilością sadzy.

① Proszę skonfigurować odpowietrznik.
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Jeżeli przewód zasilający jest uszkodzony, należy go wymienić producent,
jego agent serwisowy lub podobnie wykwalifikowana osoba osób w celu
uniknięcia zagrożenia.

① Wysokość montażu powinna być większa niż 2,3 m.

Nie należy instalować urządzenia w miejscu, w którym występuje
nadmierne wydzielanie pary.
i łatwo je spryskać wodą.

① Musi być solidnie zamontowany.
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• Przed przystąpieniem do montażu sprawdź, czy wszystkie elementy są
solidnie połączone. instalacja. Z urządzenia mogą korzystać dzieci w
wieku od 8 lat lat i powyżej oraz osoby o ograniczonej sprawności
fizycznej, sensorycznej lub zdolności umysłowe lub brak doświadczenia i
wiedzy, jeśli otrzymały nadzór lub instrukcja dotycząca użytkowania
obsługiwać urządzenie w bezpieczny sposób i rozumieć związane z tym
zagrożenia.
• Dzieci nie powinny bawić się urządzeniem.Czyszczenie i użytkowanie
Dzieci nie mogą wykonywać żadnych czynności konserwacyjnych bez
nadzoru.
• Sprawdź ręcznie, czy ostrze działa prawidłowo.
• Włącz zasilanie 5 minut po instalacji i sprawdź, czy wentylatory działają
prawidłowo i czy występują jakieś nieprawidłowości
hałas lub wibracje. Jeśli wentylator działa nieprawidłowo, należy go
zatrzymać i rozwiązać problem.
• Musi być urządzenie uziemiające, w przeciwnym razie ten urządzenie
spowoduje porażenie prądem.
• Podczas pracy urządzenia nie należy otwierać ani zamykać żaluzji na
siłę, ponieważ może to spowodować zagrożenie.
• W przypadku złej pogody, np. silnego wiatru lub burzy, wyłącz zasilanie,
aby uniknąć niebezpieczeństwa.

Wymiary całkowite i montażowe

Jednostka: mm
Model (nr.) A B C D mi F G H I J1 J2

HA-250M-110 314 314 263 269 174 174 296 296 Φ275 116 50
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Model (nr.) A B C D mi F G H I J1 J2

HA-300M-110 370 370 312 312 190 190 346 346 Φ338 134 56

HA-350M-110 420 420 354 354 235 235 396 396 Φ383 132 49

HA-450M-110 540 540 462 462 286 286 510 510 Φ485 163 72

HA-500M-110 565 565 487 4
87 305 305 535 535 Φ520 161 76

HA-600M-110 720 720 622 622 426 426 680 680 Φ650 162 81

! Dane techniczne produktu i informacje zawarte w niniejszej instrukcji
mogą ulec zmianie bez wcześniejszego powiadomienia.

Specyfikacje

Model Częstotliwość
napięcia Moc (W) Wymiary (mm)

HA-250M-110

120 V~ 60 Hz

27,5 314*314*168

HA-300M-110 40 370*370*192

HA-350M-110 47 420*420*182

HA-450M-110 79 540*540*237

HA-500M-110 127 565*565*239

HA-600M-110 146 720*720*245

※Wartość wydajności jest średnią wartością wyników naszego testu.
※Obliczenia powierzchni użytkowej opierają się na założeniu, że w
typowym pomieszczeniu mieszkalnym wymagana jest wentylacja 5–10
razy na godzinę.

Instalacja Metody
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1. Najpierw wykonaj instalację dziura w ścianie. Rozmiar otworu można
sprawdzić na załączonej liście.
2. Przymocuj wentylator do ściany za pomocą śruby. (Zdjęcie 1)
3. Zapoznaj się ze schematem elektrycznym, podłącz wentylator do
zasilania prądem zmiennym 120 V/60 Hz, a następnie użyj przełącznika
jednofazowego jako przełącznika sterującego wentylatorem w celu
kontrolowania uruchamiania i zatrzymywania wentylatora. (Zdjęcie 2)

Model (NIE.) Rozmiar otworu (WH)

HA-250M-110 272*272

HA-300M-110 316*316

HA-350M-110 358*358

HA-450M-110 466*466

HA-500M-110 491*491

HA-600M-110 626*626

SCHEMAT OKABLOWANIA
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Kontroler prędkości r

Zdjęcie 2
Analiza i konserwacja usterek

ostrożność:
1. W przypadku wystąpienia usterek w sprzęcie, należy przeprowadzić
samodzielną kontrolę zgodnie z poniższymi punktami. Jeśli nadal nie
możesz znaleźć przyczyny usterki, Jeśli nie możesz znaleźć problemu,
skontaktuj się ze sprzedawcą lub zleć naprawę produktu specjaliście.
2. Nie należy samodzielnie naprawiać wentylatora. Niewłaściwa obsługa i
konserwacja może spowodować porażenie prądem lub pożar.

Awaria
Opis Analiza Metody eliminacji
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Nie można
uruchomić ani
obsługiwać
wentylatora

Przerwa w dostawie prądu
(samosprawdzanie)

Oczekiwanie na źródło
zasilania.

Urządzenie zabezpieczające
obwód jest aktywne (sprawdza

się samoczynnie).

Włącz ponownie
zasilanie.

Sprawdź, czy napięcie jest
za wysokie lub za niskie

(mierzone przez
profesjonalistów).

Sprawdź przez
profesjonalistów.

Łopatka wentylatora jest
zablokowana przez ciała obce

(samokontrola).

Wyłącz zasilanie i wyjmij
ciała obce.Wysokość
operacje powinny być
obsługiwane przez

profesjonalistę personel.

Zwarcie. Sprawdź przez
profesjonalistów.

Spalenie silnika. Sprawdź przez
profesjonalistów.

Spalenie kondensatora. Sprawdź przez
profesjonalistów.

Wentylator
powoduje
duże
hałas i
wibracje
gdy jest

uruchomiony.

Niezamontowany na stałe
(samodzielnie)
kontrola).

Ponowny montaż i
mocowanie.

Urządzenie samo w sobie jest
luźne

(ja- kontrola).

Pozwól naprawić
problem profesjonaliście.

Ostrze pokryte jest pyłem.
Wady elementów powodują

zmianę obciążenia
(samokontrola).

Pozwól naprawić
problem profesjonaliście.

Urządzenie jest zablokowane
przez

ciała obce (samokontrola)

Wyłącz zasilanie i wyjmij
ciała obce.

Jeśli prędkość urządzenia
wzrośnie,

następnie sprawdź, czy

Sprawdź przez
profesjonalistów.
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napięcie jest za wysokie.
Jeśli prędkość urządzenia

spadnie,
następnie sprawdź, czy
napięcie jest za niskie.

Sprawdź przez
profesjonalistów.

UWAGA: Zmiany lub modyfikacje, które nie zostały wyraźnie
zatwierdzone przez stronę odpowiedzialną za zgodność, mogą
spowodować unieważnienie prawa użytkownika do korzystania ze sprzętu!
To urządzenie jest zgodne z częścią 15 przepisów FCC. Jego
eksploatacja podlega dwóm następującym warunkom:
1) Ten produkt może powodować szkodliwe zakłócenia.
2) Produkt ten musi być odporny na wszelkie zakłócenia, w tym zakłócenia
mogące powodować niepożądane działanie.
OSTRZEŻENIE:Wszelkie zmiany lub modyfikacje tego produktu, które nie
zostały wyraźnie zatwierdzone przez stronę odpowiedzialną za zgodność,
mogą spowodować unieważnienie prawa użytkownika do korzystania z
produktu.
Uwaga: Produkt ten został przetestowany i uznany za zgodny z
ograniczeniami dla urządzeń cyfrowych klasy B zgodnie z częścią 15
przepisów FCC. Ograniczenia te mają na celu zapewnienie odpowiedniej
ochrony przed szkodliwymi zakłóceniami w instalacjach domowych.
Ten produkt generuje, wykorzystuje i może emitować energię o
częstotliwości radiowej i jeśli nie zostanie zainstalowany i używany
zgodnie z instrukcją, może powodować szkodliwe zakłócenia w
komunikacji radiowej. Nie ma jednak gwarancji, że zakłócenia nie wystąpią
w danej instalacji.
Jeśli produkt ten powoduje szkodliwe zakłócenia w odbiorze sygnału
radiowego lub telewizyjnego, co można sprawdzić poprzez wyłączenie i
ponowne włączenie produktu, zachęca się użytkownika do podjęcia próby
usunięcia zakłóceń, stosując jeden lub więcej z następujących środków.
• Zmiana orientacji lub położenia anteny odbiorczej.
• Zwiększ odległość między produktem i odbiornikiem.
• Podłączyć produkt do gniazdka w innym obwodzie niż ten, do którego
podłączony jest odbiornik.
• Aby uzyskać pomoc, skontaktuj się ze sprzedawcą lub doświadczonym
technikiem radiowo-telewizyjnym.





AFZUIGVENTILATOR VOOR
ROLLUIKEN

MODEL: HA-250M-110/HA-300M-110/HA-350M-110
HA-450M-110/HA-500M-110/HA-600M-110



- 1 -

MODEL: HA-250M-110/HA-300M-110/HA-350M-110/HA-450M-110/HA-
500M-110/HA-600M-110

Dit is de originele handleiding. Lees alle instructies in de handleiding
zorgvuldig door voordat u het product in gebruik neemt. VEVOR behoudt
zich het recht voor om de gebruikershandleiding anders te interpreteren.
Het uiterlijk van het product kan afwijken van het product dat u ontvangt.
Wij zullen u niet opnieuw informeren over eventuele technologische of
software-updates voor ons product.

Waarschuwing: Om het risico op letsel te verminderen, dient
de gebruiker de gebruiksaanwijzing zorgvuldig te lezen.

Bedankt dat u voor onze producten hebt gekozen.
• Lees deze gebruikershandleiding aandachtig door voordat u het product
installeert, bedient en onderhoudt.
• Om de veiligheid te waarborgen, dient u de AANDACHTSPUNTEN te
lezen en op te volgen.
• Bewaar deze handleiding op een geschikte plek voor toekomstig gebruik.
【Toepassingen】Openbare toiletten, magazijnen, kantoren, fabrieken,
winkels, enz.
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Productoverzicht

De AMX-FAG -serie lamellenafzuigventilator is een nieuw product dat
gebruikmaakt van geavanceerde internationale technologie.
Voornaamst onderdelen: Geadopteerd hoogwaardige plaatmetalen
materialen.
Motor: Zeer efficiënt ontwerp.
Waaier: Zeer efficiënte axiale waaier, groot luchtvolume en duurzaam.
Kenmerken: Mooi uiterlijk, compacte structuur, groot luchtvolume en
stabiele werking.
Functie Toepassing: Het wordt veel gebruikt binnenshuis. ventilatie in
gebouwen zoals magazijnen, fabrieken, winkelen winkelcentra, plaatsen
van entertainment en woningen gebieden.
Opmerkingen: De overgedragen lucht mag niet ontvlambaar , explosief of
corrosief. De omgevingstemperatuur zullen niet hoger dan 40℃.

Aandachtspunten

WAARSCHUWING: Lezen alle veiligheidswaarschuwingen,
instructies, Illustraties en specificaties die bij dit elektrische apparaat
worden geleverd . apparaat. Het niet opvolgen van alle onderstaande
instructies kan leiden tot een elektrische schok. brand en/of ernstig letsel.

Bewaar alle waarschuwingen en instructies voor
toekomstig gebruik.

Plaatsen met hoge temperaturen zijn verboden.
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Het is verboden om het over kookapparatuur te plaatsen of
met te veel roet.

① Plaats de ventilatieopening.



- 4 -

Als het netsnoer beschadigd is, moet het door de fabrikant worden
vervangen. fabrikant, diens serviceagent of een soortgelijke
gekwalificeerde personen om een gevaar te vermijden.

① De installatiehoogte moet meer dan 2,3 meter bedragen.

Installeer het apparaat niet op een plek met overmatige stoom.
en gemakkelijk met water te besproeien.

① Moet stevig worden geïnstalleerd.
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• Controleer of alle componenten goed zijn aangesloten voordat u
installatie. Dit apparaat kan gebruikt worden door kinderen vanaf 8 jaar.
personen van 18 jaar en ouder en personen met een verminderd fysiek,
zintuiglijk of mentale vermogens of gebrek aan ervaring en kennis als zij
hebben toezicht gekregen of instructies betreffende het gebruik van de
Gebruik het apparaat op een veilige manier en begrijp de risico's die eraan
verbonden zijn.
• Kinderen mogen niet met het apparaat spelen. Reiniging en
gebruiksaanwijzing Onderhoudswerkzaamheden mogen niet door
kinderen zonder toezicht worden uitgevoerd.
• Beweeg het mes handmatig om te controleren of het goed loopt.
• Schakel het apparaat na de installatie 5 minuten in en controleer of het
werkt. De ventilatoren draaien soepel en er is geen sprake van abnormale
omstandigheden.
Geluid of trillingen. Als de ventilator niet goed werkt, zet hem dan uit en
zoek naar de oorzaak.
• Er moet een aardingsvoorziening aanwezig zijn, anders... de apparaat
Dit zal een elektrische schok veroorzaken.
• Wanneer het apparaat in werking is, mag u de rolluiken niet met geweld
openen of sluiten om gevaar te voorkomen.
• Schakel bij extreme weersomstandigheden, zoals harde wind of onweer,
de stroom uit om gevaar te voorkomen.

Totale afmetingen en installatieafmetingen

Eenheid: mm
Model (nr.) A B C D E F G H I J1 J2
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Model (nr.) A B C D E F G H I J1 J2

HA-250M-110 314 314 263 269 174 174 296 296 Φ275 116 50

HA-300M-110 370 370 312 312 190 190 346 346 Φ338 134 56

HA-350M-110 420 420 354 354 235 235 396 396 Φ383 132 49

HA-450M-110 540 540 462 462 286 286 510 510 Φ485 163 72

HA-500M-110 565 565 487 4
87 305 305 535 535 Φ520 161 76

HA-600M-110 720 720 622 622 426 426 680 680 Φ650 162 81

! Productspecificaties en de bijbehorende informatie in deze handleiding
kunnen zonder voorafgaande kennisgeving worden gewijzigd.

Specificaties

Model Spanningsfrequentie Vermogen
(W) Afmetingen (mm)

HA-250M-110

120V ~ 60Hz

27.5 314*314*168

HA-300M-110 40 370*370*192

HA-350M-110 47 420*420*182

HA-450M-110 79 540*540*237

HA-500M-110 127 565*565*239

HA-600M-110 146 720*720*245

※De prestatiewaarde is de gemiddelde waarde van ons testresultaat.
※De berekening van het toepasbare oppervlak is gebaseerd op een
essentiële ventilatie van 5-10 keer per uur in een normale woonkamer.

Installatie Methoden
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1. Maak allereerst een installatie. gat in de muur. Voor de gatgrootte kunt
u de bijgevoegde lijst raadplegen.
2. Bevestig de ventilator met de bout aan de muur. (Afbeelding) 1)
3. Raadpleeg het elektrische schema, sluit de ventilator aan op een
wisselstroomnet van 120V/60Hz en gebruik vervolgens de
eenfaseschakelaar als ventilatorregelschakelaar om de ventilator te
starten en te stoppen. (Afbeelding 2)

Model (Nee.) Gatgrootte (W*H)

HA-250M-110 272*272

HA-300M-110 316*316

HA-350M-110 358*358

HA-450M-110 466*466

HA-500M-110 491*491

HA-600M-110 626*626

BEDRADINGSSCHEMA
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Snelheidsregelaar​

Afbeelding 2
Common on Malfunction Analysis and Maintenance

voorzichtigheid:
1. Als het apparaat storingen vertoont, controleer dan zelf de
onderstaande punten één voor één. Als het probleem aanhoudt, Als u het
probleem niet kunt vinden, neem dan contact op met de dealer of laat het
product door een professional repareren.
2. Repareer de ventilator alstublieft niet zelf. Onjuist gebruik en onderhoud
kunnen leiden tot een elektrische schok of brand.

Storing
Beschrijving Analyse Eliminatiemethoden
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De ventilator
kan niet
worden
gestart of
bediend.

Stroomuitval (zelfcontrole) Wachten op
stroomvoorziening.

De circuitbeveiliging schakelt
uit (zelfcontrole).

Stroomvoorziening
opnieuw inschakelen.

Controleer of de spanning
te hoog of te laag (gemeten

door professionals).

Laat controleren door
professionals.

Het ventilatorblad wordt
geblokkeerd door vreemde

voorwerpen.
(zelfcontrole).

Schakel de stroom uit en
haal de vreemde
voorwerpen. Grote

hoogte de
werkzaamheden moeten

zijn bediend door
professionals personeel.

Kortsluiting. Laat controleren door
professionals.

Motorbrand. Laat controleren door
professionals.

Condensator doorgebrand. Laat controleren door
professionals.

De ventilator
veroorzaakt

grote
lawaai en
trillingen

wanneer het
draait.

Niet stevig geïnstalleerd (zelf-
controleren).

Herinstallatie en
bevestiging.

Het apparaat zelf zit los.
(zelf- controleren).

Laat het door een
professional oplossen.

Het blad is bedekt met stof.
Defecten aan onderdelen

veroorzaken een verandering
in de belasting (zelfcontrole).

Laat het door een
professional oplossen.

Het apparaat is geblokkeerd
door

vreemde voorwerpen
(zelfcontrole)

Schakel de stroom uit en
haal de

vreemde voorwerpen.

Als de snelheid van het
apparaat toeneemt,
controleer dan of de

De spanning is te hoog.

Laat controleren door
professionals.



- 10 -

Als de snelheid van het
apparaat laag wordt,
controleer dan of de

De spanning is te laag.

Laat controleren door
professionals.

LET OP:Wijzigingen of aanpassingen die niet uitdrukkelijk zijn
goedgekeurd door de partij die verantwoordelijk is voor de naleving,
kunnen de bevoegdheid van de gebruiker om de apparatuur te bedienen
ongeldig maken!
Dit apparaat voldoet aan Deel 15 van de FCC-regels. De werking is
onderworpen aan de volgende twee voorwaarden:
1) Dit product kan schadelijke interferentie veroorzaken.
2) Dit product moet alle ontvangen storingen accepteren, inclusief
storingen die een ongewenste werking kunnen veroorzaken.
WAARSCHUWING:Wijzigingen of aanpassingen aan dit product die niet
uitdrukkelijk zijn goedgekeurd door de partij die verantwoordelijk is voor de
naleving, kunnen de bevoegdheid van de gebruiker om het product te
gebruiken ongeldig maken.
Opmerking: Dit product is getest en voldoet aan de limieten voor een
digitaal apparaat van klasse B volgens deel 15 van de FCC-regels. Deze
limieten zijn ontworpen om redelijke bescherming te bieden tegen
schadelijke interferentie in een residentiële installatie.
Dit product genereert, gebruikt en kan radiofrequentie-energie uitstralen.
Indien het niet volgens de instructies wordt geïnstalleerd en gebruikt, kan
het schadelijke interferentie met radiocommunicatie veroorzaken. Er is
echter geen garantie dat er in een specifieke installatie geen interferentie
zal optreden.
Als dit product schadelijke interferentie veroorzaakt met radio- of
televisieontvangst, wat kan worden vastgesteld door het product uit en
weer aan te zetten, wordt de gebruiker aangemoedigd om te proberen de
interferentie te verhelpen door een of meer van de volgende maatregelen.
• Richt de ontvangstantenne opnieuw uit of verplaats deze.
• Vergroot de afstand tussen het product en de ontvanger.
• Sluit het product aan op een stopcontact in een ander circuit dan dat
waarop de ontvanger is aangesloten.
• Raadpleeg de dealer of een ervaren radio-/tv-technicus voor hulp.





LUFTFRÅGA
MODELL: HA-250M-110/HA-300M-110/HA-350M-110

HA-450M-110/HA-500M-110/HA-600M-110
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MODELL: HA-250M-110/HA-300M-110/HA-350M-110/HA-450M-110/HA-
500M-110/HA-600M-110

Detta är originalinstruktionerna, vänligen läs alla instruktioner noggrant
innan du använder produkten. VEVOR förbehåller sig en tydlig tolkning
av vår användarmanual. Produktens utseende ska vara beroende av den
produkt du mottagit. Vi ber om ursäkt för att vi inte kommer att informera
dig igen om det finns några teknik- eller programuppdateringar för vår
produkt.

Varning – För att minska risken för skador måste användaren
läsa instruktionsmanualen noggrant.

Tack för att du valde våra produkter.
· Läs noggrant igenom denna användarmanual innan du installerar,
använder och underhåller produkten.
· För att garantera säkerheten, var noga med att läsa och följa
OBSERVERA.
· Spara denna manual ordentligt för framtida bruk.
【Användningsområden】Offentlig toalett, lager, kontor, fabrik, butik etc.
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Produktöversikt

AMX-FAG- seriens avgasfläkt är en ny produkt som använder avancerad
internationell teknik.
Huvudsaklig delar: Antagna högkvalitativa plåtmaterial.
Motor: Högeffektivt designschema.
Impeller: Högeffektivt axiellt pumphjul, stor luftvolym och hållbart.
Funktion: Fin utsikt, kompakt struktur, stor luftvolym och stabil drift.
Fungera &Användning: Den används ofta för inomhusbruk ventilation i
byggnader som lager, fabriker, shopping köpcentra, platser av
underhållning och bostäder områden.
Anmärkningar: Den överförda luften får inte brandfarlig , explosiv eller
frätande . Omgivningstemperaturen skall inte överstiga 40℃.

Uppmärksamhet

VARNING: Läsa alla säkerhetsvarningar, instruktioner, illustrationer
och specifikationer som medföljer denna elektriska apparat. Underlåtenhet
att följa alla instruktioner nedan kan leda till elektrisk stöt, brand och/eller
allvarliga skador.

Spara alla varningar och instruktioner för framtida
bruk.

Högtemperaturplatser är förbjudna.
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Det är förbjudet att placera ovanpå kokutrustningen eller
med övermycket lampsvart.

① Vänligen sätt upp en ventilation.
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Om nätsladden är skadad måste den bytas ut av tillverkaren, dess
servicerepresentant eller liknande kvalificerad personer för att undvika fara.

① Installationshöjden bör vara mer än 2,3 m.

Installera den inte på en plats där det är för mycket ånga
och lätt att spraya med vatten.

① Måste installeras ordentligt.

• Kontrollera att alla komponenter är ordentligt anslutna innan installation.
Denna apparat kan användas av barn från 8 år år och äldre och personer



- 5 -

med nedsatt fysisk, sensorisk eller mentala förmågor eller brist på
erfarenhet och kunskap om de har fått tillsyn eller instruktioner gällande
användningen av apparaten på ett säkert sätt och förstå de risker som är
förknippade med den.
• Barn får inte leka med apparaten. Rengöring och användning Underhåll
får inte utföras av barn utan tillsyn.
• Flytta bladet för hand för att kontrollera om bladet går ordentligt.
• Slå på strömmen för att köra den 5 minuter efter installationen och
kontrollera om Fläktarna går smidigt och om det finns något onormalt
buller eller vibrationer. Om fläkten är onormal, stoppa den och felsök.
• Det måste finnas en jordningsanordning, annars de apparat kommer att
orsaka en elektrisk stöt.
• När den är igång, öppna eller stäng inte slutaren med våld om det
orsakar fara.
• Vid hårt väder, såsom starka vindar eller åskväder, stäng av strömmen
för att undvika fara.

Totalmått och installationsmått

Enhet: mm
Modell (nr.) En B C D E F G H Jag J1 J2

HA-250M-110 314 314 263 269 174 174 296 296 Φ275 116 50

HA-300M-110 370 370 312 312 190 190 346 346 Φ338 134 56

HA-350M-110 420 420 354 354 235 235 396 396 Φ383 132 49

HA-450M-110 540 540 462 462 286 286 510 510 Φ485 163 72
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Modell (nr.) En B C D E F G H Jag J1 J2

HA-500M-110 565 565 487 4
87 305 305 535 535 Φ520 161 76

HA-600M-110 720 720 622 622 426 426 680 680 Φ650 162 81

! Produktspecifikationer och relaterad information i denna manual kan
ändras utan föregående meddelande.

Specifikationer

Modell Spänning
Frekvens Effekt (W) Mått (mm)

HA-250M-110

120V~ 60Hz

27,5 314*314*168

HA-300M-110 40 370*370*192

HA-350M-110 47 420*420*182

HA-450M-110 79 540*540*237

HA-500M-110 127 565*565*239

HA-600M-110 146 720*720*245

※Prestandavärdet är medelvärdet av vårt testresultat.
※Tillämplig areaberäkning baseras på nödvändig ventilation 5–10
gånger/timme i ett normalt vardagsrum.

Installation Metoder
1. Gör först en installation hål i väggen. För hålstorlek, se bifogad lista.
2. Fäst fläkten på väggen med bulten. (Bild 1)
3. Se elschemat, anslut fläkten till växelström på 120V/60Hz och använd
sedan enfasomkopplaren som fläktkontrollbrytare för att styra fläktens start
och stopp. (Bild 2)

Modell (Inga.) Hålstorlek (B*H)
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HA-250M-110 272*272

HA-300M-110 316*316

HA-350M-110 358*358

HA-450M-110 466*466

HA-500M-110 491*491

HA-600M-110 626*626

Kopplingsschema
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Hastighetskontroll r

Bild2
Co mm om felanalys och underhåll

försiktighet:
1. När utrustningen orsakar funktionsfel, vänligen kontrollera den själv
enligt nedanstående punkter en i taget. Om du fortfarande Om du inte
hittar felen, vänligen kontakta återförsäljaren eller låt en fackman reparera
produkten.
2. Reparera inte fläkten själv. Felaktig användning och underhåll orsakar
elektriska stötar eller brand.

Felfunktion
Beskrivning Analys Elimineringsmetoder
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Fläkten kan
inte startas

eller
användas

Strömavbrott (självkontroll) Väntar på strömkälla.

Kretsskyddet löser ut
(självkontroll). Starta om strömmen.

Kontrollera om spänningen är
för högt eller för lågt (mätt av

experter).
Kontrollera av proffs.

Fläktbladet är blockerat av
främmande föremål

(självkontroll).

Stäng av och ta ut
främmande föremål. Hög
höjd verksamheten bör

vara drivs av
professionell personal.

Kortslutning. Kontrollera av proffs.

Motorbrännskada. Kontrollera av proffs.

Kondensatorbrännskada. Kontrollera av proffs.

Fläkten
orsakar stora
buller och
vibrationer
när den är
igång.

Inte ordentligt installerad (själv
-

kontroll).

Återinstallation och
fastsättning.

Själva apparaten är lös
(själv- kontroll). Låt proffset fixa.

Bladet är täckt av damm.
Komponentfel orsakar att
belastningen ändras

(självkontroll).

Låt proffset fixa.

Enheten är blockerad av
främmande föremål

(självkontroll)

Stäng av och ta ut
främmande föremål.

Om enhetens hastighet ökar,
kontrollera sedan om
spänningen är för hög.

Kontrollera av proffs.

Om enhetens hastighet blir
låg,

kontrollera sedan om
spänningen är för låg.

Kontrollera av proffs.
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VARNING: Ändringar eller modifieringar som inte uttryckligen godkänts av
den part som ansvarar för efterlevnaden kan upphäva användarens rätt att
använda utrustningen!
Denna enhet uppfyller del 15 i FCC-reglerna. Användning är underkastad
följande två villkor:
1) Denna produkt kan orsaka skadliga störningar.
2) Denna produkt måste acceptera alla mottagna störningar, inklusive
störningar som kan orsaka oönskad drift.
VARNING: Ändringar eller modifieringar av denna produkt som inte
uttryckligen godkänts av den part som ansvarar för efterlevnaden kan
upphäva användarens rätt att använda produkten.
Obs! Denna produkt har testats och befunnits uppfylla gränserna för en
digital enhet av klass B i enlighet med del 15 i FCC-reglerna. Dessa
gränser är utformade för att ge rimligt skydd mot skadlig störning i en
bostadsinstallation.
Denna produkt genererar, använder och kan utstråla radiofrekvensenergi,
och om den inte installeras och används i enlighet med instruktionerna kan
den orsaka skadliga störningar i radiokommunikation. Det finns dock ingen
garanti för att störningar inte kommer att uppstå i en viss installation.
Om den här produkten orsakar skadliga störningar för radio- eller tv-
mottagning, vilket kan avgöras genom att stänga av och slå på produkten,
uppmanas användaren att försöka korrigera störningen med en eller flera
av följande åtgärder.
• Rikta om eller flytta mottagarantennen.
• Öka avståndet mellan produkten och mottagaren.
• Anslut produkten till ett uttag på en annan krets än den som mottagaren
är ansluten till.
• Kontakta återförsäljaren eller en erfaren radio-/TV-tekniker för hjälp.




